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su tesis, estudia los pr inc ipa les cambios fonéticos que caracterizan las 
tres grandes etapas de l a formación y desarrollo de l a lengua española: 
castellano p r i m i t i v o , frente a las demás lenguas romances; paso d e l espa­
ñol medieva l a l m o d e r n o ; y expansión d e l castellano en el N u e v o M u n ­
d o 2 . E n los tres casos, i n d i c a cómo - e n su o p i n i ó n - los hechos evolutivos 
p u e d e n explicarse dentro d e l sistema, y cómo r a r a vez hay que a c u d i r 
a l sustrato. 

L a s coincidencias innegables entre el portugués del B r a s i l y e l d e l sur 
de P o r t u g a l podrían explicarse, según S. D A S I L V A N E T O , p o r e l hecho de 
que ambas modal idades lingüísticas corresponden a áreas de colonización, 
y n o p o r el or igen m e r i d i o n a l de los colonizadores del B r a s i l , y a que e n 
esa empresa p a r t i c i p a r o n hombres procedentes de todas las regiones 
portuguesas, y los sureños estaban en minor ía 3 . A l estudiar, especialmente 
desde e l p u n t o de vista histórico, los pr inc ipa les "Problèmes l inguist iques 
d u brésil ien" (pp. 260-284), señala (en contraste con l a o p i n i o n sostenida 
p o r M a l m b e r g en l a comunicación anterior, p. 250, n . 2) que e l h a b l a 
brasileña es, como m o d a l i d a d p r o p i a de u n área p o s t e r i o r o de coloniza­
ción, fundamentalmente conservadora y u n i t a r i a , y lo e x p l i c a como con­
secuencia de: a) l a nivelación d e t e r m i n a d a p o r e l diverso or igen r e g i o n a l 
de los colonizadores; b ) l a esquematización s impl i f icadora apreciable e n 
las hablas de indios v neeros- c) e l desarrol lo d e l "esDÍritu de camna-
n a r i o " de la c o m u n i d a d forzada a e l lo p o r l a enorme extensión territo­
r i a l d e l país; d) l a evolución u n i f o r m e de ciertas tendencias preexistentes 
e n l a lengua; e) l o r e d u c i d o d e l número de habitantes de cada p o b l a ­
ción, etc. 

J . M . L O P E B L A N C H 

U n i v e r s i d a d N a c i o n a l d e M é x i c o . 

B A L T A S A R I S A Z A C A L D E R Ó N , L a d o c t r i n a g r a m a t i c a l d e B e l l o . I m p r e n t a 
N a c i o n a l , Panamá, 1960; 309 p p . 

Se trata, como lo dice e l t í tulo, de u n estudio sobre l a d o c t r i n a grama­
t i c a l de Andrés B e l l o , y n o de u n resumen exhaustivo de su Gramática. 
Es decir , el propósito de Bal tasar Isaza Calderón es d is t into d e l que tuvo, 
diez años antes que él, J u a n B . Selva a l p u b l i c a r L a t r a s c e n d e n c i a d e l a 
Gramática d e B e l l o y e l e s t a d o a c t u a l d e l o s e s t u d i o s g r a m a t i c a l e s . Selva, 
e n efecto, hace u n ceñido resumen de l a Gramática en cuestión, l a com­
p a r a con l a de l a R e a l A c a d e m i a (en sus sucesivas ediciones) y muestra 
l a in f luenc ia que ejerció sobre otros gramáticos, p a r a l o cua l anal iza y 
c o m p e n d i a concisamente cada u n o de los capítulos de l a o b r a de B e l l o . 
A causa de su m i s m a concisión, e l l i b r o de Selva h a quedado como u n a 
excelente obra de consulta e n l a que se puede local izar o verif icar rápida 
y cómodamente l a op in ión de B e l l o o su p e c u l i a r enfoque de a lgún 
p r o b l e m a , y que permite as imismo comparar su p u n t o de vista con e l de 

2 U n a o b s e r v a c i ó n d e d e t a l l e : L a o p o s i c i ó n l l - y n o se m a n t i e n e e n n i n g u n a r e g i ó n 

d e M é x i c o : cf. P . B O Y D - B O W M A N , NRFH, 6 ( 1 9 5 2 ) , p p . 1 3 8 - 1 4 0 . 

3 E l caso d e l B r a s i l p o d r í a ser d i s t i n t o a l d e l o s p a í s e s d e h a b l a e s p a ñ o l a , q u e 

e l a u t o r a d u c e c o m o p r u e b a d e s u tesis, a p o y á n d o s e e n l o s d a t o s es tadís t icos d e H e n -

r í q u e z U r e ñ a , y a s u p e r a d o s . 
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l a A c a d e m i a y, a veces, con e l de otros gramáticos importantes; s in 
embargo, como n o está destinado a l estudiante, prescinde de expl icacio­
nes que, esenciales p a r a que e l neófito ent ienda l a exuberante y com­
pleja masa de ideas gramaticales de B e l l o , h u b i e r a n sido tediosas o inne­
cesarias p a r a e l especialista. Pues b i e n , ese otro l i b r o , e l destinado a l 
estudiante, es e l que p u b l i c a ahora Isaza Calderón. L o h a escrito - a p r e ­
surémonos a d e c i r l o - con m u y buena mano. Según nos dice él mismo, 
"aspira a const i tuir , p a r a quienes q u i e r a n adentrarse en el conoc imiento 
de las teorías de B e l l o , u n a guía útil , que coloque en firme pedestal 
las doctrinas que conservan permanente vigencia y advierta, e n cambio, los 
escollos que presentan otras teorías hoy sujetas a controversia, cuando 
no a rectificaciones indispensables. P a r a los jóvenes que se i n i c i e n en el 
estudio de B e l l o es necesario, además, ofrecerles u n i t i n e r a r i o que les 
p e r m i t a orientarse con a l g u n a c l a r i d a d en el manejo de l a obra , previ­
niéndoles contra u n apego i n c o n d i c i o n a l a todas las materias en e l la 
tratadas". 

P a r a l levar a cabo su propósito, el autor se h a l i m i t a d o a estudiar 
ocho capítulos de l a Gramática de B e l l o (una sexta parte d e l total); 
pero ocho capítulos de f u n d a m e n t a l i m p o r t a n c i a para entender las teo­
rías de l venezolano. Isaza no se ocupa propiamente de las teorías de otros 
gramáticos, pero n o deja de mencionarlas y aprovecharlas cuando, en su 
opinión, son más válidas que las de l a Gramática que él estudia, o cuando 
ayudan a comprender y apreciar mejor las ideas de B e l l o . 

L o s once capítulos d e l l i b r o de Isaza se presentan casi en forma de 
lecciones independientes, y como tales pueden uti l izarse en u n salón 
de clases. C a d a capítulo comienza con el estudio de los antecedentes más 
indispensables, prosigue con u n análisis de todos los aspectos del pensa­
m i e n t o de B e l l o que p u e d e n ser objetables o controvert ibles (aquí e l 
autor ofrece sus propias rectificaciones y presenta a veces las teorías de 
otros autores, sobre todo R o d o l f o L e n z y el P. A u r e l i o Espinosa Pólit), 
y t e r m i n a , p a r a m a y o r c l a r i d a d , con u n resumen de los puntos más 
salientes que se h a n tratado. 

E l cap. i ( " E l prólogo de l a Gramática de B e l l o " ) a n a l i z a e l pensa­
m i e n t o de B e l l o en f o r m a m u y detal lada, ya que si ese pensamiento no se 
comprende a fondo, e l estudio de los aspectos concretos carecerá de sen­
t ido. E l prólogo es como u n manifiesto en que B e l l o expone sus ideas 
sobre l a l e n g u a y l a gramática e n general, a l a vez que expresa sus espe­
ranzas y temores c o n respecto a su p r o p i a lengua e n p a r t i c u l a r . 

E l cap. 2 ("Definición y división de l a gramática y otras cuestiones") 
es u n comentar io de 17 páginas sobre l a p a g i n i t a que B e l l o intituló 
" N o c i o n e s p r e l i m i n a r e s " . Es éste u n o de los capítulos más jugosos del 
l i b r o que comentamos, y sirve n o sólo de guía p a r a el mejor conocimiento 
de l a o b r a de B e l l o , s ino también de excelente introducción a l estudio 
general de l a gramática. Isaza anal iza detal ladamente las definiciones de 
"gramática" , y c o m p a r a l a definición de B e l l o con l a t r a d i c i o n a l de los 
gramáticos la t inos y con l a de V i c e n t e Salvá 1 . E n seguida, d e l i m i t a m u y 
b i e n e l campo de l a gramática. E n u n artículo de E l A r a u c a n o , B e l l o 

1 P a r a Isaza , l a d e f i n i c i ó n m á s p e r f e c t a es l a d e S a l v á : c o i n c i d e e n p r i n c i p i o c o n 

l a d e B e l l o , p e r o s u f o r m u l a c i ó n es m á s p r e c i s a . 
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d i j o q u e el estudio de ésta no basta p a r a aprender e l b u e n uso de l a 
lengua; apoyado en ese artículo, Isaza expone l a función y u t i l i d a d de 
l a gramática y, p o r otra parte, l a necesidad de leer asiduamente a los 
buenos autores. P o r su p r o p i a naturaleza - d i c e - , l a gramática, estable-
cedora de normas de u n i f o r m i d a d y corrección p a r a todos, abarca u n 
terreno d is t into d e l de l a estilística, l a cual t iene como objeto de estudio 
l a i n d i v i d u a l i d a d y, p o r consiguiente, l a fa l ta de u n i f o r m i d a d dentro 
de l a lengua. 

Después de trazar u n a breve his tor ia de las vacilaciones que h a h a b i d o 
entre "caste l lano" y "español" , da las razones que tiene p a r a preferir 
l a designación de " lengua española" (Be l lo prefería " l e n g u a castellana"). 
Pasa luego a l concepto de " p a l a b r a " ; juzga, con L e n z , que las definiciones 
de B e l l o y de l a A c a d e m i a son inadecuadas, y ofrece u n a definición pro­
p i a . T a m b i é n hace u n a sucinta h is tor ia de las teorías tradicionales en 
cuanto a divisiones, n o m e n c l a t u r a y contenido de l a gramática, y con­
cluye asimismo trazando u n esquema de sus teorías personales a este 
respecto. ( C o m o puede verse, Isaza no se l i m i t a a aclarar y detal lar las 
ideas de B e l l o , s ino que a m e n u d o expone u n pensamiento p r o p i o , o r i ­
g i n a l y agudo). 

E l cap. 3 ( "Estructura fonética de las palabras") estudia l a distinción 
entre sonidos y letras, las reformas ortográficas de l a R e a l A c a d e m i a , el 
conflicto entre e l lenguaje p o p u l a r y el e r u d i t o , e l va lor fonético de l a h 
y las definiciones de sílaba y de d iptongo. (Isaza se muestra en desacuerdo 
con l a definición de sílaba que da B e l l o , y también c o n sus reglas para 
l a separación de las sílabas). 

E l cap. 4 ("Clasificación de las partes de l a oración") g i r a en torno 
a u n a de las ideas más valiosas de B e l l o , a saber: que " l o que en r e a l i d a d 
d e t e r m i n a las características propias de u n a p a l a b r a es su empleo dentro 
de l a oración"; que " c o n frecuencia u n a p a l a b r a trueca su oficio por el de 
otra y a l c a m b i a r l o deja de ser lo que era y manifiesta las propiedades 
de l a clase a que accidentalmente pasa"; y que " l o esencial en el len­
guaje es su dinámica i n t e r n a o, en otras palabras, l a l e n g u a en acción" 
(p. 10o) 2. Basado en l a regla de que "los varios m i e m b r o s de l a clasifica­
ción n o se c o m p r e n d a n unos a otros", B e l l o redujo a siete e l número 
de partes de l a oración: sustantivo, adjetivo, verbo, adverbio, preposición, 
interjección y conjunción. Cuervo , a u n q u e aceptando e l p r i n c i p i o de 
B e l l o , señaló l a necesidad de tomar en cuenta l a f o r m a de u n a p a l a br a 
en los casos e n que l a sola función es insuficiente p a r a i n d i c a r su natu­
raleza. L a A c a d e m i a , en cambio, h a seguido apegada a l a clasificación 
t r a d i c i o n a l de diez partes: sustantivo, adjetivo, p r o n o m b r e , artículo, ver­
bo, p a r t i c i p i o , adverbio , preposición, conjunción e interjección, clasifica­
ción sustentada en u n a mezcla de criterios de f o r m a , función y signi­
ficado. R o d o l f o L e n z ( L a oración y s u s p a r t e s ) adoptó el cr i ter io f u n c i o n a l 
de B e l l o , y sólo se apartó de él a l e x c l u i r l a interjección, v i e n d o en e l la , 
n o u n a parte de l a oración, sino " u n a oración abrev iada" . Isaza, por su 
parte, está de acuerdo c o n B e l l o en lo f u n d a m e n t a l , pero cree pert inente 

2 N e b r i j a f u e u n p r e c u r s o r d e este c r i t e r i o f u n c i o n a l . V é a s e l a s e g u n d a d e m i s 

" N o t a s s o b r e N e b r i j a " ( " S u c las i f i cac ión d e las p a r t e s d e l a o r a c i ó n " ) e n N R F H , 1 3 

( 1 9 5 9 ) , 8 5 - 8 8 . 



452 R E S E Ñ A S N R F H , X V I 

a m p l i a r y modif icar su p u n t o de vista a base sobre todo de la Teoría 
d e l a s p a r t e s d e l a oración de Espinosa P ó l i t 3 . 

L o s capítulos 5 a 11 cont ienen ta l r i q u e z a de datos, interpretaciones 
y discusiones, que sería inútil tratar de resumirlos . L a h a b i l i d a d con que 
Isaza e x p l i c a l a Gramática de B e l l o podrá adivinarse a través de l a enu­
meración de los casos más importantes e n que l a corrige o l a discute. 
( N a t u r a l m e n t e , estas correcciones, que const i tuyen u n o de los rasgos más 
valiosos y originales del l i b r o que comentamos, n o amenguan e l v a l o r 
de l a Gramática de B e l l o , sino que más b i e n l a m o d e r n i z a n a la luz de 
ideas surgidas en épocas más cercanas a nosotros). H e aquí las pr incipales 
enmiendas de Isaza: 

1 ) l a división de la oración en "sujeto" y " a t r i b u t o " : tras e x p l i c a r 
p o r qué l legó B e l l o a este falso análisis, f u n d a d o en criterios de lógica, 
Isaza muestra, con L e n z y l a A c a d e m i a , que l o que B e l l o l lamó atr ibuto 
es, e n rea l idad, el predicado de l a oración (pp. 121 s s . ) ; 

2 ) l a estrechez del concepto de preposición: l a función de la prepo­
sición, según B e l l o , consiste sólo e n a n u n c i a r e l término, con lo cua l 
prescinde de su significado y pasa p o r alto su relación con el concepto 
anter ior , d e l cua l depende; Isaza, s iguiendo a L e n z , hace (pp. 154 s s ) u n a 
t r i p l e clasificación de las funciones de l a preposición (función adverbia l , 
función a d n o m i n a l , dependencia de adjetivos); 

3 ) l a estrechez del concepto de conjunción: B e l l o sostiene que ésta 
sirve únicamente para v i n c u l a r elementos análogos (de i g u a l valor sin­
táctico), y dice que "las conjunciones carecen de régimen; l igando pala­
bras, cláusulas u oraciones, n o t ienen i n f l u e n c i a sobre n i n g u n a de el las"; 
así, pues, sólo admite l a existencia de conjunciones coordinantes, y tiene 
que a c u d i r a los adverbios relativos p a r a e x p l i c a r l a trabazón de propo­
siciones de v a l o r subordinado (pp. 158 s s ) * ; 

4 ) l a definición del p r o n o m b r e de tercera persona como sustantiva-

3 E s p i n o s a P ó l i t d e f i e n d e l a c las i f i cac ión a c a d é m i c a (en l a c u a l figura c o m o p a r t e 

i n d e p e n d i e n t e e l p r o n o m b r e ) , p e r o su c r i t e r i o n o es, e n r e a l i d a d , s i n o u n a e x t e n s i ó n 

d e l c r i t e r i o f u n c i o n a l d e B e l l o . S i n n e g a r l a i m p o r t a n c i a d e l a f u n c i ó n de l a p a l a b r a , 

i n s i s t e E s p i n o s a e n e l p a p e l cas i i g u a l m e n t e i m p o r t a n t e q u e t i e n e e l s i g n i f i c a d o e n l a 

c l a s i f i c a c i ó n d e las p a r t e s d e l a o r a c i ó n , y d i c e : " E s t e c r i t e r i o ú n i c o q u e m e a v e n t u r o 

a p r o p o n e r , c o n s i s t e e n c l a s i f i c a r y d e f i n i r las p a r t e s d e l a o r a c i ó n p o r su n a t u r a l e z a , 

p e r o e n t e n d i e n d o este t é r m i n o , n o e n su c o n c e p c i ó n v u l g a r d e ' esenc ia y p r o p i e d a d 

c a r a c t e r í s t i c a d e c a d a ser ' , s i n o e n e l s e n t i d o q u e t i e n e e n l a filosofía p e r e n n e , a 

s a b e r , d e ' esenc ia e n c u a n t o p r i n c i p i o d e o p e r a c i ó n ' . E n este c r i t e r i o e n t r a n e n j u e g o 

s i m u l t á n e a e i n d i v i s i b l e m e n t e l a s i g n i f i c a c i ó n y l a f u n c i ó n u o f i c i o g r a m a t i c a l y l ó g i c o . 

E n p r i m e r l u g a r , l a s i g n i f i c a c i ó n , p o r q u e ésta c o n s t i t u y e l a e s e n c i a d e l a p a l a b r a , 

a q u e l l o p o r l o c u a l t a l s o n i d o o c o n j u n t o d e s o n i d o s a r t i c u l a d o s s o n l o q u e s o n , esto es, 

u n s i g n o d e c l a r a t o r i o d e t a l o b j e t o , t a l i d e a o t a l s e n t i m i e n t o . E n s e g u n d o l u g a r l a 

f u n c i ó n u o f i c i o , p o r q u e l a o p e r a c i ó n p r o p i a d e l a p a l a b r a es v e r i f i c a r l a i d e a de l a q u e 

es s i g n o , n o a i s l a d a m e n t e , s i n o d e n t r o d e l c o n j u n t o e l o c u t i v o , a c o m o d a n d o e n é l l a 

i d e a a l a r e l a c i ó n g r a m a t i c a l q u e l e c o r r e s p o n d e e x p r e s a r " ( p p . 1 0 7 s s . ) . - O t r o aspecto 

i n t e r e s a n t e d e l l i b r o d e E s p i n o s a P ó l i t es s u e n u m e r a c i ó n y e x p l i c a c i ó n de los c u a t r o 

t i p o s b á s i c o s d e a n o m a l í a s q u e n o se a c o m o d a n e n n i n g u n a d e las c a t e g o r í a s h a b i t u a l e s 

d e p a r t e s d e l a o r a c i ó n , a s a b e r : l a h o m o f o n í a , las l o c u c i o n e s , e l i n t e r c a m b i o y l a 

c u m u l a c i ó n ( p p . 1 0 9 s s . ) . 

* E l e s t u d i o d e las c o n j u n c i o n e s a r r a s t r a c o n s i g o e l d e l a s p r o p o s i c i o n e s s u b o r d i ­

n a d a s y c o o r d i n a d a s . Isaza, f u n d a d o e n L e n z y e n l a A c a d e m i a , es tab lece l a n e c e s i d a d 

d e t r a z a r u n a d i s t i n c i ó n e n t r e dos t i p o s f u n d a m e n t a l e s d e p r o p o s i c i o n e s s u b o r d i n a d a s : 

las s u b o r d i n a d a s a d v e r b i a l e s y las s u b o r d i n a d a s c o n j u n t i v a s . 
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ción d e l artículo def inido: B e l l o estudia las formas él, e l l a , e l l o s , e l l a s n o 

e n e l capítulo d e l p r o n o m b r e , sino en el de l artículo ( junto c o n sus 

"abreviaciones" respectivas: e l , l a , l o s , l a s ) , y sostiene que n o existe 

p r o n o m b r e de tercera persona en español; Isaza expone cuidadosamente 

las ramificaciones y l imitac iones de semejante teoría (pp. 180 s s . ) . 

Otras enmiendas y correcciones a l a Gramática de B e l l o son las si­

guientes: 5) l a desafortunada identificación de los conceptos de " e p í t e t o " 

y " p r e d i c a d o " (p. 141) y de " terminac ión" y "des inencia" (p. 147); 6) l a 

teoría de que en u n a expresión como l o b u e n o , l o es u n sustantivo y 

b u e n o u n adjetivo que l o m o d i f i c a (p. 208); 7) l a clasificación de q u e 

como adjetivo en u n a oración como ésta: "las estrellas son otros tantos 

soles q u e b r i l l a n con l u z p r o p i a " (p. 233); ¿?) l a clasificación de q u e como 

sustantivo neutro en oraciones de este t ipo: " Q u e l a t ierra se mueve alre­

dedor d e l sol es cosa aver iguada" , e n donde el q u e , según B e l l o , es sujeto 

de l a cláusula s u b o r d i n a d a (p. 236); 9 ) l a excesiva simplificación de las 

funciones de los derivados verbales (omisión de las funciones verbales 

d e l i n f i n i t i v o , p. 255; reducción d e l g e r u n d i o a l a mera función adver­

b i a l , p p . 269 s s . ) ; 1 0 ) l a idea de que el p a r t i c i p i o pasado se sustantiva 

e n los tiempos compuestos con h a b e r (pp. 265 s s . ) ; 11) l a teoría de que 

existe subordinación en todos los modos (p. 280); 1 2 ) l a asimilación de las 

formas del imperat ivo a las d e l optat ivo (pp. 289 s s . ) . 

Isaza Calderón h a c u m p l i d o , s in d u d a a lguna, su propósito de " l legar 

a u n a valoración de l a o b r a de B e l l o que ponga de rel ieve l a gran 

suficiencia técnica de su autor, gracias a l a cual consiguió dar le u n a con­

sistencia raras veces obtenida , que le c o m u n i c a los caracteres de u n l i b r o 

clásico en los anales de nuestra l ingüíst ica" 8 . " N o he p o d i d o abarcar en e l 

presente v o l u m e n - a ñ a d e - l a consideración completa y exhaust iva de 

l a Gramática de B e l l o . E s t u d i a r l a en todos los problemas relacionados 

c o n l a sintaxis exigiría otro l i b r o de discusión apretada y densa" (p. 15). 

E n vista de su c l a r i d a d exposi t iva y de su aguda percepción de los proble­

mas gramaticales, es de esperar que ese otro l i b r o no tarde m u c h o en 

cuajar y en publicarse. 

J U D I T H S. M E R R I L L 

H o b a r t & W i l l i a m C o l l e g e s , 
G e n e v a , N e w Y o r k . 

M A N U E L A L V A R E Z N A Z A R I O , E l e l e m e n t o a f r o n e g r o i d e en el español de 

P u e r t o R i c o . Inst i tuto de C u l t u r a Puertorriqueña, San J u a n de Puerto 

R i c o , 1961; 453 p p . 

Y a e n E l arcaísmo v u l g a r e n e l español d e P u e r t o R i c o (Mayaçûez, 

Ï957> PP- 175-181) se había ocupado el autor, brevemente, de l elemento 

léxico de or igen afr icano que subsiste en e l h a b l a puertorriqueña. D e d i c a 

ahora esta a m p l i a monograf ía a l m i s m o tema, anal izando muchas cues­

tiones que en su estudio anter ior q u e d a b a n apenas delineadas. 

5 S i n e m b a r g o , e n v i s t a d e q u e e l l i b r o d e Isaza se d i r i g e e n p r i m e r t é r m i n o a los 

e s t u d i a n t e s , h a b r í a s i d o c o n v e n i e n t e i n c l u i r e n é l u n a l i s t a o r d e n a d a d e l e c t u r a s s o b r e 

t e o r í a g r a m a t i c a l . A s i m i s m o , t a n t o e l e s t u d i a n t e c o m o e l e s p e c i a l i s t a h u b i e r a n a g r a d e c i d o 

u n a b i b l i o g r a f í a d e l i b r o s y a r t í c u l o s r e f e r e n t e s a las i d e a s g r a m a t i c a l e s d e B e l l o . 


